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MASS SCHEDULE  

HORARIO DE MISA  

Our Lady of Guadalupe  

Nuestra Señora de Guadalupe  

Church / Iglesia  

4930 South 23rd Street  

Omaha, NE 68107 

Hall / Salon 

5001 South 23rd St.  

Omaha, NE 68107 

Assumption of the Blessed Virgin Mary 

Asunción de la Bendita Virgen María  

Church / Iglesia 

5434 South 22 Street 

Omaha, NE 68107 

School / Escuela 

5602 South 22nd Street 

Omaha, NE 68107 

Nazareth Building / Edificio Nazaret 

2215 U Street 

Omaha, NE 68107 

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 
Monday - Friday / Lunes-Viernes    9:00 a.m. - 5:30 p.m. 

Closed for Lunch            12:00 p.m. - 1:00 p.m. 

                   Closed Thursdays / Cerrado los Jueves 

CONFESSIONS      CONFESIONES  

Guadalupe:  Tuesdays - Fridays / Martes a Viernes  5:00 pm - 5:50 pm 

      Saturdays / Sábados         6:00 pm - 6:45 pm  

Assumption / Asunción: 

          Saturdays / Sábados          4:00 pm - 4:45 pm 

     October 2, 2022        2 de octubre del 2022 
Assumption / Asunción 

 

Saturday / Sábado 

5:00 p.m. Mass 

 

Sunday / Domingo 

10:30 a.m. Mass  

1:00 p.m. Misa 

Our Lady of Guadalupe 

 

Monday-Friday / Lunes-Viernes 

12:10 p.m. Mass  

6:00 p.m. Misa 

 

Saturday / Sábado 

7:00 p.m. Misa 

 

Sunday / Domingo 

8:00 a.m. Mass 

10:00 a.m. Misa 

12:00 p.m. Misa 

7:00 p.m. Misa 

CHURCH LOCATIONS  

UBICACION DE IGLESIAS 



PARISHIONERS’  WEEKLY OFFERING  

 OFRENDA SEMANAL DE FELIGRESES 

SEPTEMBER 25, 2022 

Fiscal Year July 2022-June 2023                

"We, the people of Assumption-Guadalupe Church of Omaha, are committed to loving God and our neighbor, going 
forth to make disciples, with Mary as our guide.” 

 
"Nosotros, el pueblo de la Iglesia Asunción-Guadalupe de Omaha, estamos comprometidos a amar a Dios y a 

nuestro prójimo, saliendo a hacer discípulos, con María como nuestra guía." 

Mass Intentions / Intenciones de Misas 

OUR SUNDAY GOAL IS $ 17,176.34 

Sunday Envelopes $ 5,703.00 

Loose Cash / Checks $ 3,990.15 

Debt Retirement $ 340.00 

Children / Faith Formation $ 60.00 

Miscellaneous $ 185.00 

Total Weekly Contributions $ 10,278.15 

Deficit $ (6,898.19) 

$1 Collection $ 1,637.55 

 READINGS FOR THE WEEK OF OCTOBER 2 

LECTURAS DE LA SEMANA DEL 2 DE OCTUBRE 

 
Sunday:  Hb 1:2-3; 2:2-4/Ps 95:1-2, 6-7, 8-9/2   
    Tm 1:6-8, 13-14/Lk 17:5-10 
Monday:  Gal 1:6-12/Ps 111:1b-2, 7-8, 9 and 10c/  
    Lk 10:25-37 
Tuesday:  Gal 1:13-24/Ps 139:1b-3, 13-14ab, 14c-15/ 
    Lk 10:38-42 
Wednesday: Gal 2:1-2, 7-14/Ps 117:1bc, 2/Lk 11:1-4 
Thursday:  Gal 3:1-5/Lk 1:69-70, 71-72, 73-75/   
    Lk 11:5-13 
Friday:  Gal 3:7-14/Ps 111:1b-2, 3-4, 5-6/Lk 11:15-26 
Saturday:  Gal 3:22-29/Ps 105:2-3, 4-5, 6-7/Lk 11:27-28 
Next Sunday:  2 Kgs 5:14-17/Ps 98:1, 2-3, 3-4/2   
     Tm 2:8-13/Lk 17:11-19 

 
Domingo:  Hab 1, 2-3; 2, 2-4/Sal 94, 1-2. 6-7. 8-9/2  
    Tim 1, 6-8. 13-14/Lc 17, 5-10 
Lunes:   Gal 1, 6-12/Sal 110, 1-2. 7-8. 9 y 10/  
    Lc 10, 25-37 
Martes:  Gal 1, 13-24/Sal 138, 1-3. 13-14. 14-15/  
    Lc 10, 38-42 
Miércoles: Gal 2, 1-2. 7-14/Sal 116, 1. 2/Lc 11, 1-4 
Jueves: Gal 3, 1-5/Lc 1, 69-70. 71-72. 73-75/Lc 11, 5-13 
Viernes: Gal 3, 7-14/Sal 110, 1-2. 3-4. 5-6/Lc 11, 15-26 
Sábado: Gal 3, 21-29/Sal 104, 2-3. 4-5. 6-7/Lc 11, 27-28 
Domingo siguiente: 2 Kgs 5, 14-17/Sal 97, 1. 2-3. 3-4/2 
       Tim 2, 8-13/Lc 17, 11-19 

ABVM=Assumption / Asunción  OLG=Guadalupe 

The donation for a Mass is $10.00. La donación por una Misa es $10.00. 

  Saturday/Sábado – October 1 
5:00 PM (A-BVM)      Eng B-day of Esaú Becerra   
      Rodríguez 
7:00 PM (OLG)         Esp   Cumpleaños de Rosa  
      Moreno Romero 
 
Sunday/Domingo – October 2 
8:00 AM (OLG)        Eng   Guadalupanas Sodality 
10:00 AM (OLG)     Esp  †Pedro de Flores 
10:30 AM (A-BVM)    Eng   †Andres, Ramona and Pedro  
      Francisco 
12:00 PM (OLG)      Esp   †Úrsula y Viviano Cárdenas 
1:00 PM (A-BVM)      Esp   Cumpleaños Israel López 
7:00 PM (OLG)         Esp   Por las ánimas del purgatorio 
 
Monday/Lunes – October 3 
12:10 AM (OLG)       Eng   †John Ziccardi 
6:00 AM (ABV-M)   Eng   Cumpleaños de Gerardo  
      Yañez 
 
Tuesday/Martes – October 4 
12:10 PM (OLG)       Eng   †All souls in purgatory 
6:00 PM (OLG)        Esp   †Rocio González Herrera 
 
Wednesday/Miércoles – October 5 
12:10 PM (OLG)       Eng  †Mora deceased family  
      members 
6:00 PM (OLG)        Esp  Por las intenciones de la  
      familia Servín Maciel 
 
Thursday/Jueves – October 6 
12:10 PM (OLG)       Eng  †Antonia Pulido, Jesús  
      Torres y Teresa Martínez 
6:00 PM (OLG)        Esp   †Cumpleaños de Margarita  
      Solórzano 
 
Friday/Viernes – October 7 
12:10 PM (OLG)       Eng  Wellbeing of Martinez  
      Roman Family 
6:00 PM (OLG)        Esp  †Juan Pablo Carranza y  
      Sabina Alba 
 
Saturday/Sábado – October 8 
5:00 PM (A-BVM)      Eng †Ilene Thode 
7:00 PM (OLG)         Esp   †Leonso Romero 
 
Sunday/Domingo – October 9 
8:00 AM (OLG)        Eng   †Vincent Zendejas 
10:00 AM (OLG)     Esp  †Micaela Pascual, Ana,  
      Sabino y Ana Lorenzo 
10:30 AM (A-BVM)    Eng   †Barb Campos 
12:00 PM (OLG)      Esp   †Juventino Chaidez 
1:00 PM (A-BVM)      Esp   Cumpleaños Gerardo López 
7:00 PM (OLG)         Esp   Bienestar de la Familia  
      García Sánchez 



 For more information on any of the following,  
please call the parish office. 

Para más información sobre los siguientes,  
favor de contactar la oficina parroquial. 

 

 Marriage Process / Proceso Matrimonial 
 Baptisms/ Bautismos 
 Presentations / Presentaciones 
 Quinceañeras 

 
 
 
 

 
 
 
  
 

Exposition of  the Blessed Sacrament  
at Our Lady of  Guadalupe Church  
from 1 p.m. to 6 p.m. EVERY  THURSDAY   

Exposition of The Blessed Sacrament at Our Lady  

of Guadalupe Church from 9 a.m. to  9 p.m.  

       WEDNESDAY, NOVEMBER 2ND 

           THURSDAY,  NOVEMBER 3RD 

   FRIDAY, NOVEMBER  4TH 
 Friday Reparation Vigil beginning with the 6 p.m. Mass  

 

Exposición del Santísimo en Iglesia de Nuestra  

Señora de Guadalupe de 9 a.m. a  9 p.m.  

       MIERCOLES 2 DE NOVIEMBRE 

 JUEVES  3 DE NOVIEMBRE 

 VIERNES 4 DE NOVIEMRE 
Vigilia de reparación el Viernes  

empezando con la Misa a las 6 p.m. 

Exposición del Santísimo  
en Iglesia de Nuestra Señora de Guadalupe   

de 1 pm. a 6 p.m. CADA JUEVES  

 

 
Hola feligreses, 
El otoño es tiempo para hacer proyectos en casa. 
Sabias que puedes comprar tarjetas de regalo y uti-
lizara para comprar lo necesario para tu proyecto? 
Tenemos tarjetas como de Menards, Lowes, Home 
Depot and Walmart. También tenemos de varios 
restaurantes para la compra de comida ya  
preparada después de un día largo de trabajo. 
Con la compra de cada tarjeta de regalo, hay un 
porcentaje que va para la parroquia. Y estos fondos 
son para utilizarse para los propios proyectos de 
nuestra parroquia, usted puede comprar las  
tarjetas en la oficina parroquial. También  
vendemos después de la misa de las 10:30 en la  
iglesia de Asunción. Celebremos el otoño! 
Kathy Liechti,  
Coordinadora de las tarjetas de regalo 

Hi Parishioners; 
Fall is the time for those many Do-It-Yourself 
projects that we all have around the house.  Did 
you know that you can purchase gift cards from 
the parish to use when buying those necessary 
items on your fix-it list?  We have cards for the 
DIY stores like Menards, Lowes, Home Depot and 
Walmart.  We also have cards for many  
restaurants to get lunch or dinner after a hard 
day's work.   
 
With every gift card you purchase, a percentage 
of the purchase goes back to the parish.  These 
funds are then available to the parish to pay for 
its own projects.  Gift cards can be bought at the 
parish office.  We also sell gift cards after the 
10:30 Mass at Assumption. 
Happy Fall! 
Kathy Liechti, Scrip Coordinator 

 

 

 



October 2, 2022 
27th Sunday in Ordinary Time 
 
As adults, unless we are dealing with children, 
“obedience” is not a word we typically like to hear. It 
often brings connotations of military protocols, 
deference to superiors at work, or conforming to laws 
and practices. In a culture that has learned to challenge 
authority, being obedient is understood more as 
something I “have” to do, not “want” to do. Do you 
ever see merit in wanting to be obedient? Encouraged 
to develop independent, self-sufficient egos and 
personas, we learn to focus on our own wills and 
merits as we strive for success and achieve a sense of 
well-being. Giving ourselves over to the will of 
another, especially when done blindly, can sometimes 
carry more risk than we are willing to take. Also, 
blindly following orders without any deference to 
ethics or morality can lead to atrocious crimes and 
violence against humanity. 
 
St. Ignatius of Loyola states, “There are three sorts of 
obedience; the first, obedience when a strict obligation 
is imposed upon us, and this is good; the second when 
the simple word of the superior, without any strict 
command, suffices for us, and this is better; the third, 
when a thing is done without waiting for an express 
command, from a knowledge that it will be pleasing to 
the superior, and this is the best of all.” St. Ignatius 
sees obedience as an act of love. When the person we 
are obeying genuinely has our best interest in mind, 
acting themselves with love and integrity, then what 
St. Ignatius says makes excellent sense. When mutual 
trust and a bond of love and respect are present, 
obedience can lead to freedom and truth. 
 
We ask God to increase our faith. In other words, 
increase our trust that God knows best how to live and 
act in this world. We desire the same confidence, 
determination, and patience Jesus had that the 
fulfillment of God’s vision would one day come. 
Nurturing a deep love of God and trusting in his 
providence, we obediently do what we know is 
pleasing to God: love, repent of sin, show mercy, be 
compassionate and fight injustice. As we willingly 
give witness to our faith, we do only what we are 
obliged to do, expecting nothing in return. Spared 
from the task of having to figure it all out for 
ourselves, we discover freedom. 

2 de octubre de 2022 
27º Domingo del Tiempo Ordinario 
 
Oh, si tuviéramos fe como un granito de mostaza, la 
vida sería completamente diferente. Seguimos, igual 
que los apóstoles, preguntando a Jesús sobre el 
aumento de la fe. Era la misma situación entonces 
que ahora. “La fe comparable al grano de mostaza es 
una fe que no es orgullosa ni segura de sí misma, ¡no 
pretende ser un gran creyente haciendo el ridículo en 
algunas ocasiones! Es una fe en su humildad siente 
una gran necesidad de Dios y, en la pequeñez, se 
abandona con plena confianza a Él. Es la fe la que 
nos da la capacidad de mirar con esperanza los 
altibajos de la vida, la que nos ayuda a acepta incluso 
las derrotas y los sufrimientos, sabiendo que el mal 
no tiene nunca, no tendrá nunca la última 
palabra” (Papa Francisco). 
 
Crecer en la fe es cosa de dos, Dios y tú. Se crece en 
la fe con la oración personal, seguida de buenas 
obras. Seguramente, si reflexionamos en el trayecto 
de nuestra vida, descubriremos que muchas personas 
han cooperado en el crecimiento de nuestra fe. 
Nuestros padres, abuelos, catequistas el párroco y la 
comunidad de fe. El proyecto de Dios es que la fe nos 
lleve a servir a los demás. Para darnos cuenta, que 
“somos servidores no necesarios, hemos hecho lo que 
era nuestro deber” (Lucas 17,10). Solamente la fe y 
el trabajo por la paz nos dará la esperanza en este 
mundo tan lastimado por el odio y la venganza. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE  
DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE 
 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO –  
ALENTAR UN ENTENDIMIENTO  
MÁS PROFUNDO DE LA ESCRITURA 



 

 

 

It is from the first hierarchy — Angels, Archangels and 
Principalities — that guardians are chosen by God for 
man. Angels are for individuals. Archangels are for  
parishes, churches and religious communities. And  
Principalities are for provinces, countries and nations. 
Saint Augustine says, “Go where we will, our angels are 
always with us.” Saint Jerome says, “So sublime is the 
dignity of the human soul that from its birth there is  
appointed to each one a Guardian Angel.” And Saint  
Bernard says, “Make the holy angels your friends. No 
matter how weak we may be, or lowly our condition, or 
how great the dangers which surround us, we have  
nothing to fear under the protection of these guardians.” 
In every difficulty, danger and temptation, Saint Bernard 
urges us to invoke our Guardian Angel. 

Es desde la primera jerarquía —ángeles, arcángeles y 
principados— que los guardianes son elegidos por Dios 
para el hombre. Los ángeles son para individuos. Los 
arcángeles son para parroquias, iglesias y comunidades 
religiosas. Y los principados son para provincias, países y 
naciones. San Agustín dice: "Ve a donde queramos,  
nuestros ángeles siempre están con nosotros". San  
Jerónimo dice: "Tan sublime es la dignidad del alma  
humana que desde su nacimiento se nombra a cada uno 
un Ángel de la Guarda". Y San Bernardo dice: "Haz de los 
santos ángeles tus amigos. No importa cuán débiles  
seamos, o cuán humildes sean nuestra condición, o cuán 
grandes sean los peligros que nos rodean, no tenemos 
nada que temer bajo la protección de estos guardianes". 
En cada dificultad, peligro y tentación, San Bernardo nos 
insta a invocar a nuestro Ángel de la Guarda. 



 
 

 
 Pennies For Life  
Thank you for all the donations.  To date, we 
have collected $413.73. The money will be used 
for pro-life activities and helps us send donations 
to pregnancy centers for moms and babies.  
Help us grow our $413.73 into another $100.00. 
Even children like to save pennies for women and 
children. 
 
 
 
 
 
 
 

 

Centavos de ProVida  
Gracias por todas las donaciones.   Hasta la fecha, 
hemos recaudado $413.73. El dinero se utilizará 
para actividades pro-vida y nos ayuda a enviar 
donaciones a centros de embarazo para mamás y 
bebés. Ayúdanos a hacer crecer nuestros $413.73 
en otros $100.00. Incluso a los niños les gusta 
ahorrar centavos para mujeres y niños. 

 

National Life Chain   

Sunday, October 2nd    

2-3 PM       

Along Dodge Street  

 
 

Assumption-Guadalupe  

"family" location 

 

 

    between 68th St.      

     & 68th Ave., 

   south side of Dodge) 

 
 

Signs will be provided.   
Come rain or shine to pray for  

an end of abortion.  

 

Cadena Nacional de Vida 

Domingo 2 de octubre  

2-3 PM 

En la Calle Dodge  

 

Ubicación de la "familia"  

asUnción-Guadalupe 

 

 

 

Entre la calle 68 y AVE 68  

LADO SUR DE LA CALLE DODGE 

 

 

Se proporcionarán señales.   
Lluvia o sol, vengan para orar  

por el fin del aborto.  

 
 ALL CITY OF BELLEVUE VOTERS 
 

On Oct. 8 and 9, you are invited to sign a petition 
to help create a Sanctuary City for the Unborn.   
Your signature will help place this issue on next 
year's ballot. The petition will be available at  
every Mass at Assumption Church. For any  
questions, call Shirley Rayer at 734-3458. 
 
 
 
 
 
 
 

TODOS LOS VOTANTES DE  
LA CIUDAD DE BELLEVUE 

El 8 y 9 de octubre, usted está invitado a firmar 
una petición para ayudar crear una Ciudad  
Santuario para los No Nacidos. Su firma ayudar a 
colocar este tema en la boleta electoral del  
próximo año. La petición estará disponible en  
cada Misa en la Iglesia de la Asunción.  
Para cualquier pregunta, llame a Shirley Rayer al 
734-3458. 



 

 

You are personally invited to make an upcoming  
Christians Encounter Christ (CEC) 

Fall 2022 Weekend 
 
 
 
 
 
 

 Men’s - October 7-9, 2022              Spiritual Director Fr. Scott Hastings       
Women’s - October 14-16, 2022       Spiritual Director Fr. Damien Zuerlein 

 
An opportunity to strengthen and ignite your faith! 

A spirit-filled weekend experience. Find a sense of belonging in a faith-filled community. 
Gain a deeper relationship with God … Head + Heart. 

Sacraments, praise & worship, talks, conversation, and reflection. 
If married, both spouses are encouraged to make a CEC weekend  

in the same season or within a year of on another.  

 

 

 

  Christians Encounter Christ (CEC)  Contacts 
 

  John & Gina Urbanski   (402) 201- 7509 
 
  Ignacio & Adela Cervantes  (402) 871– 6919 
  (bilingual)  
 
  Francis & Ana Ramirez  (402) 213 – 2167  
  (bilingual)  
 
 

 

 

 
 

 
 
 
Journey of Faith Prayer: 
Lord and Giver of Life, we ask for your guidance as we journey to discover your plan for our parishes and schools.  Change 
can bring about great excitement; it can also be the source of anxiety and fear.  Help us to move forward with faith, courage 
and confidence.  Give us open minds and clarity as we discern your will for a promising future.  May Jesus, the constant  
companion of the Church since Pentecost, help us to accept the challenges of loving service in new and invigorating ways.  
May Mary, Mother of the Church, encourage our efforts to listen and learn.  In the beginning, you hovered over the waters, 
giving birth to your plan for creation.  You were present to the People of Israel, speaking to them, teaching them, and guiding 
them. Be present with us now and give us your light to see the way.  Amen. 
 
Camino de Oración por la Fe: 
Señor y Dador de Vida, le pedimos su guía mientras viajamos para descubrir su plan para nuestras parroquias y escuelas.   
El cambio puede provocar una gran emoción; también puede ser la fuente de ansiedad y miedo.  Ayúdanos a avanzar con fe, 
coraje y confianza.  Danos mentes abiertas y claridad mientras discernimos tu voluntad para un futuro prometedor.  Que 
Jesús, la constante compañero de la Iglesia desde Pentecostés, ayúdanos a aceptar los desafíos del servicio amoroso de 
maneras nuevas y vigorizantes.  Que María, Madre de la Iglesia, aliente nuestros esfuerzos para escuchar y aprender.  Al  
principio, flotabas sobre las aguas, dando a luz a tu plan para la creación.  Estuviste presente al pueblo de Israel, hablándoles, 
enseñándoles y guiándolos. Esté presente con nosotros ahora, y danos tu luz para ver el camino.  Amén. 

Held at St. Columban Retreat Center 
1902 Calhoun Street  
Bellevue, Ne 68056 

 
All inclusive cost 

$100 for food and lodging  
 Pre-registration is required  

 
For more info visit:    

https://www.cecomaha.org 



 For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com Our Lady of Guadalupe, St. Agnes, Assumption, Omaha, NE      A 4C 02-0296

Monica Rodriguez 
Parishioner

www.rodriguezteam.com

phone: (402) 932-3155

We create Happiness by Inspiring your Lifestyle in 
your home and Enhancing business Environments. 

 Responsibly

90th & L • 592-7072

 

 

Productos Mexicanos y Centro-Americanos

4901 S. 24th St. • 733-0737

5108 “F” St. • Omaha, NE 68117 
(402) 731-1234

Over a Century of Service

TODO ES POSIBLE. 
COMPRAR O VENDER CASA

402.681.0070 
mcabral@npdodge.com 

MaryLynCabral.NPDodge.com 

Residential, Commercial, Land 
Mary Lyn Cabral

SE HABLA ESPAÑOL

TRITZ PLUMBING INC. 
“Family Owned & Operated Since 1945”

894-0300
www.tritz.com

4718 S. 135th St. • Omaha

Now, you have a choice...

Good Shepherd

402-505-9260  •  www.goodshepherdfuneralhome.com

Funerals  ~  Cremations  ~  Preplanning  ~  Shipouts

4425 S. 24th St. • Omaha, NE 68107

You bring the potential.  
We’ll help you reach it. 

Scan for current job  
listings and to apply.

ou bring the potential.  
We’ll help you reach it. 

Scan for current job  
tings and to apply.

You bring the potential.  
We’ll help you reach it. 

Scan for current job  
listings and to apply.

You bring the potential.  
We’ll help you reach it. 

Scan for current job  
listings and to apply.

QLIomaha.com

Llame a Jaime Martinez Arvizu hoy 
para su anuncio! jarvizu@4LPi.com 
or (800) 980-9952 x5831

 EDUCACIÓN CATÓLICA EN LÍNEA
EN CASA - EN ESPAÑOL - CLÁSICA

AA EN 120 GRADO
Programa Grandes Libros       angelicum.net

EDUCACIÓN CATÓLICA EN LÍNEA

Contact 
Jaime Martinez Arvizu 
to place an ad today! 
jarvizu@4LPi.com 
or (800) 950-9952 x5831

EQUIPMENT FINANCING
MADE SIMPLE

GoCurrency.com


